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  Статья III и четвертый и пятый пункты преамбулы, 
особенно в их взаимосвязи со статьей IV и шестым и 
седьмым пунктами преамбулы (Соблюдение 
и проверка) 
 
 

  Рабочий документ, представленный Австралией, Австрией, 
Венгрией, Данией, Ирландией, Канадой, Нидерландами, 
Новой Зеландией, Норвегией, Финляндией и Швецией 
(«Венская группа десяти») 
 
 

  Проект рекомендаций 
 
 

 Венская группа десяти предлагает Подготовительному комитету согласо-
вать следующий проект рекомендаций для представления Конференции по рас-
смотрению действия Договора: 

 Конференция по рассмотрению действия Договора: 

 1. подтверждает важный вклад Договора в обеспечение глобальной 
безопасности и его эффективность в сдерживании ядерного распространения и 
тем самым предупреждении дестабилизации, вызываемой гонкой ядерных воо-
ружений; 

 2. подчеркивает важность установления и сохранения доверия к мир-
ному характеру деятельности в ядерной области в государствах, не обладаю-
щих ядерным оружием, и в этой связи призывает все государства поставить все 
соответствующие ядерные материалы и виды деятельности, как нынешние, так 
и будущие, под гарантии МАГАТЭ; 

 3. призывает обеспечить универсальное применение гарантий Между-
народного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ) во всех государствах-
участниках в соответствии с положениями Договора и настоятельно призывает 
те государства-участники, которые еще не сделали этого, заключить Соглаше-
ние о всеобъемлющих гарантиях; 

 4. признает Дополнительный протокол в качестве неотъемлемой части 
системы гарантий МАГАТЭ, подтверждает, что Соглашение о всеобъемлющих 
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гарантиях вместе с Дополнительным протоколом представляет собой критерий 
в отношении проверки согласно статье III, пункт 1, Договора и настоятельно 
призывает все государства-участники, которые еще не сделали это, заключить 
и ввести в действие Дополнительный протокол как можно скорее; 

 5. признает необходимость того, чтобы МАГАТЭ и впредь оказывало 
содействие и помощь государствам-участникам в заключении и введении в 
действие соглашений о гарантиях и дополнительных протоколов, а также при-
ветствует усилия по осуществлению планов действий в целях поощрения более 
широкого присоединения к системе гарантий; 

 6. настоятельно призывает все государства в полной мере сотрудни-
чать с МАГАТЭ в осуществлении соглашений о гарантиях и в оперативном уст-
ранении аномалий, несоответствий и вопросов, выявленных МАГАТЭ, что не-
обходимо для составления ежегодных заключений в отношении правильности 
и полноты информации, содержащейся в заявлениях государств; 

 7. приветствует важную работу МАГАТЭ по подготовке концептуаль-
ных основ и разработке подходов на уровне государств по вопросам примене-
ния гарантий и оценки, а также по реализации подходов к комплексным гаран-
тиям на уровне государств; 

 8. отмечает, что для вынесения обоснованных заключений в отноше-
нии гарантий МАГАТЭ необходимо заблаговременно получать проектную ин-
формацию в соответствии с принятым в 1992 году Советом управляющих 
МАГАТЭ решением (документ МАГАТЭ GOV/2554/Attachment 2/Rev.2), и под-
черкивает необходимость того, чтобы все государства, не обладающие ядерным 
оружием, представляли такую информацию Агентству на своевременной осно-
ве. 
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   Рабочий документ: соблюдение и проверка 
 
 

1. Венская группа десяти (в дальнейшем именуемая «Венская группа») под-
черкивает важный вклад Договора в обеспечение глобальной безопасности и 
его несомненную эффективность в сдерживании ядерного распространения и 
тем самым предупреждении дестабилизации, вызываемой гонкой ядерных воо-
ружений. Благодаря, в частности, предусмотренным в нем процедурам соблю-
дения и проверки Договор играет уникальную роль в укреплении необходимых 
рамок взаимного доверия в отношении исключительно мирного использования 
ядерной энергии государствами-участниками. В этом контексте Группа придает 
большое значение обеспечению универсального характера Договора и реко-
мендует тем оставшимся государствам, которые еще не присоединились к До-
говору, сделать это как можно скорее. 

2. Венская группа подчеркивает, что эффективный и внушающий доверие 
режим нераспространения имеет существенно важное значение для построения 
мира, свободного от ядерного оружия. Поэтому Группа подчеркивает важность 
того, чтобы все государства-участники продемонстрировали глубокую привер-
женность Договору, особенно в связи с недавно выявленными случаями его не-
соблюдения. 

3. Венская группа выражает понимание, согласно которому Договор налага-
ет на государства-участники комплекс взаимосвязанных и взаимоусиливающих 
обязательств и прав. Подотчетность является одним из ключевых элементов 
режима Договора, который можно еще более укрепить и сделать более транс-
парентным, если бы все государства-участники присоединились к системе уси-
ленных гарантий согласно статье III Договора, с тем чтобы обеспечить гаран-
тии соблюдения статьи II и создать стабильные международные условия, необ-
ходимые для реализации положений статьи IV в полном объеме. 

4. Венская группа отмечает, что устранение нынешних и возможных трудно-
стей в соблюдении представляет собой ключевую задачу для более эффектив-
ного процесса рассмотрения действия ДНЯО. Эти трудности являются серьез-
ным испытанием для Договора, и их необходимо решительно устранять, де-
монстрируя поддержку целостности Договора и укрепляя авторитет системы 
гарантий Международного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ). Группа 
отмечает, что значимость режима ядерного нераспространения, действующего 
на базе Договора, дополнительно возрастает в связи с проявлением глубокой 
озабоченности со стороны международной общественности по поводу распро-
странения ядерного оружия, в том числе, возможно, среди негосударственных 
субъектов. 

5. Венская группа подтверждает основополагающее значение полного со-
блюдения всех положений Договора, включая соответствующие соглашения о 
гарантиях и дополнительные соглашения. Она отмечает, что целостность Дого-
вора зависит от того, насколько полно государства-участники будут выполнять 
свои обязательства по Договору и обязательства, вытекающие из Договора. 
Группа вновь подтверждает уставную роль Совета управляющих и Генерально-
го директора МАГАТЭ в отношении соблюдения государствами соглашений о 
гарантиях и подчеркивает важное значение обеспечения доступа Агентства в 
Совет Безопасности Организации Объединенных Наций и в другие соответст-
вующие органы Организации Объединенных Наций, особенно, хотя и не ис-
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ключительно, при рассмотрении этими органами случаев несоблюдения. В 
этой связи Группа поддерживает рекомендацию Совету Безопасности бывшего 
Генерального секретаря Организации Объединенных Наций регулярно при-
глашать Генерального директора МАГАТЭ для выступления в Совете с сооб-
щениями о положении дел в связи с соблюдением гарантий и о других соответ-
ствующих процедурах проверки. Группа обращает внимание на мандат Совета 
Безопасности, который в соответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций предусматривает обеспечение и поддержание соблюдения Договора и 
соглашений о гарантиях, а также принятие надлежащих мер при несоблюдении 
Договора и соглашений о гарантиях в тех случаях, когда МАГАТЭ уведомляет 
о факте несоблюдения. Кроме того, Группа ссылается на резолюции Совета 
Безопасности 1540 от апреля 2004 года, 1673 от апреля 2006 года и резолю-
цию 1810 от апреля 2008 года, в которых Совет вновь подтвердил, что распро-
странение ядерного оружия представляет угрозу международному миру и 
безопасности. 

6. Венская группа отмечает, что любое государство-участник, которое не 
выполняет свои обязательства по Договору, своими собственными действиями 
лишает себя преимуществ, вытекающих из конструктивных международных 
отношений, и преимуществ, обусловленных соблюдением Договора, в том чис-
ле, среди прочего, преимуществ от сотрудничества в области использования 
ядерной энергии в мирных целях, до тех пор, пока оно не возвратится к полно-
му соблюдению. 

7. Венская группа вновь подтверждает свою убежденность в том, что гаран-
тии МАГАТЭ позволяют убедиться в выполнении государствами своих обяза-
тельств по нераспространению и что они обеспечивают для государств меха-
низм, с помощью которого они демонстрируют соблюдение ими Договора, и в 
этой связи отмечает, что значительное большинство государств-участников вы-
полняет свои договорные обязательства. Группа далее вновь подтверждает, что 
тем самым гарантии МАГАТЭ способствуют углублению доверия между госу-
дарствами и, будучи одним из основополагающих элементов Договора, помо-
гают укреплять их коллективную безопасность и создавать климат доверия, 
имеющий важное значение для расширения сотрудничества между государст-
вами в ядерной области. Группа убеждена в том, что гарантии играют ключе-
вую роль в усилиях по предупреждению распространения ядерного оружия и 
других ядерных взрывных устройств. Соответственно, гарантии МАГАТЭ, ко-
торые незаменимы для дела обеспечения эффективного осуществления Дого-
вора, являются важной, неотъемлемой частью международного режима ядер-
ного нераспространения. 

8. Венская группа призывает обеспечить универсальное применение гаран-
тий МАГАТЭ во всех государствах-участниках в соответствии с положениями 
Договора. Группа отмечает, что со времени проведения Конференции 2005 года 
по рассмотрению действия Договора вступили в силу еще десять соглашений о 
всеобъемлющих гарантиях в соответствии с Договором о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО), но выражает серьезную обеспокоенность по поводу 
того, что 27 государств еще не выполнили своих соответствующих обяза-
тельств по Договору. В этой связи Группа настоятельно призывает те государ-
ства-участники, которые еще не сделали этого, заключить такие соглашения. 
Кроме того, Группа призывает все государства поставить весь ядерный матери-
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ал и всю ядерную деятельность, как нынешнюю, так и будущую, под гарантии 
МАГАТЭ. 

9. Венская группа подчеркивает важность установления и сохранения дове-
рия к мирному характеру деятельности в ядерной области в государствах, не 
обладающих ядерным оружием. В этой связи она признает важное значение 
ежегодных заключений МАГАТЭ по вопросам соблюдения гарантий, которые 
Агентство выносит в связи с оценкой правильности и полноты информации, 
предоставляемой государствами в их заявлениях. Группа настоятельно призы-
вает все государства всесторонне сотрудничать с МАГАТЭ в осуществлении 
соглашений о гарантиях и оперативном устранении аномалий, несоответствий 
и вопросов, выявленных МАГАТЭ, в целях получения и обеспечения адекват-
ности требуемых заключений. Группа отмечает важность использования в пол-
ном объеме всех инструментов, имеющихся в распоряжении МАГАТЭ для уре-
гулирования связанных с гарантиями вопросов. 

10. Венская группа напоминает о том, что статья III, пункт 1, Договора требу-
ет, чтобы каждое из государств-участников, не обладающих ядерным оружием, 
принимало гарантии в отношении всего исходного или специального расщеп-
ляющегося материала в рамках всей мирной ядерной деятельности. Группа 
признает, что Соглашение о всеобъемлющих гарантиях того или иного госу-
дарства, основанное на документе INFCIRC/153 (Corrected), содержит обяза-
тельство этого государства представлять требуемые заявления МАГАТЭ, а так-
же право и обязательство МАГАТЭ обеспечивать гарантии и проверять пра-
вильность и полноту заявлений. Группа далее подтверждает, что МАГАТЭ как 
компетентный орган, которому согласно статье III Договора поручено обеспе-
чить применение гарантий, проверяет правильность и полноту заявлений госу-
дарства в целях представления заверений относительно непереключения ядер-
ного материала с заявленной деятельностью и относительно отсутствия неза-
явленного ядерного материала или незаявленных видов деятельности.  

11. Признавая ценность Соглашения о всеобъемлющих гарантиях в плане мер 
проверки непереключения заявленного ядерного материала, Венская группа 
осознает, что такие меры не являются достаточными для того, чтобы Агентство 
могло давать надежные заверения относительно отсутствия незаявленного 
ядерного материала и незаявленных видов деятельности. Поэтому Группа счи-
тает необходимым, чтобы Соглашение о всеобъемлющих гарантиях сопровож-
далось Дополнительным протоколом, основанным на документе INFCIRC/540 
(Corrected). Группа в полной мере одобряет меры, содержащиеся в Типовом 
дополнительном протоколе, отмечая, что выполнение положений Дополни-
тельного протокола укрепляет доверие в отношении того, что государство со-
блюдает статью II Договора. В этой связи Группа признает Дополнительный 
протокол в качестве неотъемлемой части системы гарантий МАГАТЭ и под-
тверждает, что Соглашение о всеобъемлющих гарантиях вместе с Дополни-
тельным протоколом представляют собой критерий в отношении проверки со-
гласно статье III, пункт 1, Договора. 

12. Венская группа отмечает, что дополнительные протоколы подписали 
120 государств и что такие протоколы действуют в 91 государстве. Таким обра-
зом, большинство государств признали этот критерий в отношении проверки. В 
этой связи Группа настоятельно призывает все государства-участники, которые 
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еще не сделали этого, как можно скорее заключить и внести в действие допол-
нительные протоколы. 

13. Венская группа признает необходимым, чтобы МАГАТЭ и впредь оказы-
вало содействие и помощь государствам-участникам в заключении и введении 
в действие соглашений о гарантиях и дополнительных протоколов. В этой свя-
зи Группа приветствует усилия МАГАТЭ, направленные на осуществление 
плана действий в целях поощрения более широкого присоединения к системе 
гарантий, в том числе поощрения всеобщего присоединения к Дополнительно-
му протоколу, и организацию региональных семинаров. 

14. Венская группа отмечает, что сделанный в июне 2005 года вывод Совета 
управляющих МАГАТЭ о том, что Протокол о малых количествах (ПМК), на 
основании которого временно отменялось действие некоторых положений Со-
глашения о всеобъемлющих гарантиях для подпадающих под соответствующие 
критерии государств, представлял собой слабое звено в системе гарантий. 
Группа отмечает далее решение Совета управляющих МАГАТЭ от 2006 года о 
модификации стандарта в тексте ПМК и изменении условий для применения 
ПМК. Группа призывает все государства — участники ПМК, которые еще не 
сделали этого, предпринять необходимые шаги для безотлагательного приня-
тия пересмотренного текста ПМК. Группа обращается с настоятельным призы-
вом к государствам — участникам ПМК, которые планируют приобрести ядер-
ные установки или иным образом превысить критерий пересмотренного ПМК, 
отметить действие своих ПМК и возобновить полноценное выполнение Со-
глашения о всеобъемлющих гарантиях без каких-либо задержек. Группа на-
стоятельно призывает далее все государства, применяющие ПМК, ввести в 
действие Дополнительный протокол, с тем чтобы обеспечить максимальный 
уровень транспарентности.  

15. Венская группа отмечает, что согласно статье 7 Соглашения о всеобъем-
лющих гарантиях государство-участник создает и ведет систему учета и кон-
троля за ядерным материалом, находящимся под гарантиями в соответствии с 
Соглашением. Группа признает важность эффективной государственной и/или 
региональной системы учета и контроля за ядерным материалом (ГСУК/РСУК) 
для эффективного и действенного применения гарантий. Группа настоятельно 
призывает все государства-участники обеспечить, чтобы их соответствующие 
ГСУК/РСУК в полной мере сотрудничали с Секретариатом, и обращается к 
Секретариату с просьбой и впредь оказывать помощь государствам — участни-
кам ПМК, включая нечленов Агентства, в рамках имеющихся ресурсов, в соз-
дании и ведении эффективной ГСУК.  

16. Группа приветствует важную работу МАГАТЭ по подготовке концепту-
альных основ и разработке подходов на уровне государств к вопросам приме-
нения гарантий и оценки. Группа также приветствует реализацию МАГАТЭ 
подходов к комплексным гарантиям на уровне государств, что позволяет соз-
дать систему проверки, обеспечивающую больший охват, а также большую 
гибкость и эффективность, чем другие подходы. Группа приветствует осущест-
вление МАГАТЭ комплексных гарантий в 36 странах (и в Тайване, провинция 
Китая), в том числе в нескольких странах, имеющих атомные электростанции. 
Вместе с тем необходимо обратить внимание на тот факт, что государства-
участники должны заключить как Соглашение о всеобъемлющих гарантиях, 
так и Дополнительный протокол к нему, с тем чтобы МАГАТЭ имело возмож-
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ность использовать эту улучшенную систему гарантий в полном объеме. На 
практике осуществление комплексной системы гарантий станет реальным 
только после того, как вступит в силу Дополнительный протокол и МАГАТЭ 
вынесет обстоятельное заключение о соблюдении гарантий, что имеет сущест-
венно важное значение для возможности такого осуществления. 

17. Группа отмечает, что для вынесения обоснованных заключений в отноше-
нии соблюдения гарантий МАГАТЭ необходимо заблаговременно получать 
проектную информацию в соответствии с принятым Советом управляющих 
МАГАТЭ в 1992 году решением (документ МАГАТЭ GOV/2554/Attachment/2/ 
Rev.2), с тем чтобы определять, когда это целесообразно, статус любых ядер-
ных установок и следить на текущей основе за тем, чтобы весь ядерный мате-
риал в государствах, не обладающих ядерным оружием, был поставлен под га-
рантии. Группа подчеркивает необходимость того, чтобы все государства, не 
обладающие ядерным оружием, представляли такую информацию Агентству 
на своевременной основе. 
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Приложение 
 
 

1. Венская группа отмечает серьезную озабоченность государств-участников 
относительно действий Корейской Народно-Демократической Республики в 
свете сделанного ею в январе 2003 года заявления о намерении выйти из ДНЯО 
и в связи с проведением испытания ядерного взрывного устройства в октябре 
2006 года. В этой связи Группа отмечает принятие в 2006 году резолюций 1695 
(2006) и 1718 (2006) Совета Безопасности по Корейской Народно-Демократи-
ческой Республике. Группа напоминает, что в 2003 году Совет управляющих 
МАГАТЭ сообщил Совету Безопасности о том, что Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика не соблюдает свои обязательства о гарантиях по 
ДНЯО. Хотя Группа приветствует достигнутый в недавнее время прогресс в 
ходе шестисторонних переговоров, она сознает, что важным элементом любой 
нормализации статуса Корейской Народно-Демократической Республики при-
менительно к Договору будет осуществляющийся под контролем демонтаж 
ядерного оружия и возобновление деятельности в отношении гарантий в Ко-
рейской Народно-Демократической Республике в соответствии с требованиями 
статьи III. 

2. Венская группа осуждает ядерные испытания, проведенные Корейской 
Народно-Демократической Республикой 9 октября 2006 года. Группа подчерки-
вает, что программа создания ядерного оружия в Корейской Народно-
Демократической Республике по-прежнему представляет серьезную проблему 
для международного режима ядерного нераспространения, а также для мира и 
стабильности на Корейском полуострове и за его пределами. Группа выражает 
глубокое сожаление в связи с заявлением, сделанным Корейской Народно-
Демократической Республикой, о выходе из Договора и призывает Корейскую 
Народно-Демократическую Республику обеспечить соблюдение ДНЯО и га-
рантий МАГАТЭ. В этом контексте Группа призывает Корейскую Народно-
Демократическую Республику полностью демонтировать свою программу соз-
дания ядерного оружия на незамедлительной, поддающейся проверке и необ-
ратимой основе. Существенно важно, чтобы МАГАТЭ сыграла ключевую роль 
в процессе проверки. 

3. Венская группа поддерживает меры, принятые Советом управляющих 
МАГАТЭ, в частности его резолюцию от 12 февраля 2003 года, в которой Совет 
заявил, что Корейская Народно-Демократическая Республика по-прежнему не 
соблюдает свои обязательства по Соглашению о гарантиях, и постановил пред-
ставить доклад о несоблюдении Совету Безопасности Организации Объеди-
ненных Наций, как это предусматривается в статье XII.C Устава МАГАТЭ. 

4. Венская группа приветствует соглашение, достигнутое 13 февраля 
2007 года и касающееся первоначальных мер по осуществлению совместного 
заявления, а также прогресс, достигнутый в осуществлении этого соглашения, 
в частности, закрытие и опечатывание Корейской Народно-Демократической 
Республикой основного ядерного объекта в Йонгбене и допуск МАГАТЭ для 
целей мониторинга и проверки этих мер. Подобным образом, Группа приветст-
вует соглашение от 3 декабря 2007 года о втором этапе мер и обещания Корей-
ской Народно-Демократической Республики согласно этому соглашению вы-
вести из строя основной ядерный объект в Йонгбене и представить полное и 
правильное заявление относительно всех ее ядерных программ. Группа при-
ветствует шаги, которые были предприняты в целях осуществления этого со-
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глашения, включая работу по выводу из строя объектов в Йонгбене, и выража-
ет озабоченность по поводу недавнего заявления Корейской Народно-
Демократической Республики о ее намерении обратить этот процесс вспять. 
Недавний пуск ракеты Северной Кореей представляет собой обескураживаю-
щий сигнал для региональной безопасности и нераспространения. Мы призы-
ваем Корейскую Народно-Демократическую Республику выполнить положения 
резолюций Совета Безопасности, данные на шестисторонних переговорах 
обещания и вернуться к соблюдению ДНЯО. 

5. Венская группа отмечает оценку Генерального директора МАГАТЭ, со-
гласно которой из-за того, что на протяжении многих лет Исламская Республи-
ка Иран не объявляла о своей ядерной деятельности, создался дефицит дове-
рия, и выражает глубокую озабоченность в связи с тем, что Исламская Респуб-
лика Иран не смогла обеспечить уверенность в отношении мирного характера 
своей ядерной деятельности. Группа признает, что ядерная программа Ислам-
ской Республики Иран по-прежнему представляет серьезную проблему для ре-
жима нераспространения. В этой связи Группа отмечает принятие резолюций 
Совета Безопасности Организации Объединенных Наций 1696 (2006), 1737 
(2006), 1747 (2007), 1803 (2008) и 1835 (2008), после того как в феврале 
2006 года Совет управляющих представил Совету Безопасности доклад о несо-
блюдении Исламской Республикой Иран ее Соглашения о гарантиях по ДНЯО 
(документ МАГАТЭ GOV/2006/14). Группа подчеркивает важное значение ре-
золюций Совета Безопасности, в которых отмечается обязательный характер 
призывов Совета МАГАТЭ к Исламской Республике Иран обеспечить прекра-
щение деятельности по обогащению и принять дополнительные меры укрепле-
ния доверия. 

6. Венская группа отмечает, что с 2003 года ядерная программа Исламской 
Республики Иран являлась предметом непрекращающихся и интенсивных мер 
по проверке со стороны МАГАТЭ. Хотя Группа признает, что МАГАТЭ доби-
лось определенного прогресса в разъяснении вопросов, еще имеются важные 
неурегулированные вопросы. Генеральный директор идентифицировал воз-
можные связи между ядерной и военными программами Исламской Республи-
ки Иран, включая возможные административные связи между проектами, ка-
сающимися конверсии урана, испытаний со взрывчатыми веществами и конст-
руирования ракетной боеголовки, что может, по его словам, «иметь военный 
ядерный аспект». Генеральный директор также четко указал на то, что некото-
рые из этих возможных связей могут по-прежнему влиять на вопросы, которые 
в настоящее время идентифицированы как «уже решенные». Для того чтобы 
Агентство могло проверить, что ядерная программа Исламской Республики 
Иран носит исключительно мирный характер, необходимо полностью прояс-
нить все вопросы Агентства, касающиеся этих возможных связей. Группа при-
знает, что информация Агентства относительно этих связей получена из мно-
гих источников и согласуется с выводами расследований самого Агентства, и 
поэтому призывает Иран учесть сферу охвата, характер и серьезность пред-
ставленной информации и отреагировать на нее предметным образом. Группа 
подчеркивает, что полное прояснение всех сохраняющихся вопросов стало бы 
первым шагом на пути получения надежных заверений того, что ядерная про-
грамма Исламской Республики Иран носит исключительно мирный характер. 

7. С учетом того, что в прошлом Исламская Республика Иран не представ-
ляла полного заявления о своей ядерной деятельности, Венская группа под-
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тверждает, что для того, чтобы сложилось доверие к ядерной программе Ирана, 
необходимы не только заверения о непереключении заявленного ядерного ма-
териала, но и, что в равной степени важно, заверения об отсутствии незаявлен-
ного ядерного материала и видов деятельности. В этой связи Исламская Рес-
публика Иран должна в полном объеме выполнить свое соглашение о гаранти-
ях по ДНЯО, включая ее обязательства, связанные с измененным кодом 3.1, как 
они были согласованы между Исламской Республикой Иран и Агентством, а 
также ратифицировать и в полном объеме выполнить положения Дополнитель-
ного протокола и принять все другие меры по обеспечению транспарентности 
и доступа, которые потребовал Генеральный директор МАГАТЭ. Группа с серь-
езной озабоченностью отмечает тот факт, что Иран по-прежнему не выполняет 
положения Дополнительного протокола, который он подписал в 2003 году. 
Группа подчеркивает важное значение всестороннего содействия со стороны 
тех государств, которые передали ядерную технологию и оборудование Ислам-
ской Республике Иран, и настоятельно призывает Исламскую Республику Иран 
в полном объеме и оперативно сотрудничать с МАГАТЭ. 

8. Венская группа одобряет решение, принятое Советом управляющих 
МАГАТЭ и касающееся ядерной программы Исламской Республики Иран, в 
том числе резолюцию Совета МАГАТЭ, принятую в сентябре 2005 года, в ко-
торой сделан вывод о том, что неоднократный отказ Исламской Республики 
Иран и нарушение ею своих обязательств по соблюдению Соглашения о гаран-
тиях по ДНЯО представляют собой несоблюдение в контексте статьи XII.С Ус-
тава МАГАТЭ и резолюции Совета МАГАТЭ, принятой в феврале 2006 года, в 
которой содержится просьба к Генеральному директору МАГАТЭ представить 
доклад Совету Безопасности Организации Объединенных Наций о мерах, ко-
торые, как требует Совет МАГАТЭ, должна принять Исламская Республика 
Иран для того, чтобы создать уверенность в мирном характере ее ядерной про-
граммы. 

9. Венская группа выражает серьезную озабоченность в связи с продол-
жающейся деятельностью Исламской Республики Иран по обогащению урана в 
нарушение резолюций Совета МАГАТЭ и Совета Безопасности. Группа далее 
выражает озабоченность по поводу того, что Исламская Республика Иран не 
реагирует на одобренные Советом Безопасности предложения Германии, Ки-
тая, Российской Федерации, Соединенного Королевства Великобритании и Се-
верной Ирландии, Соединенных Штатов Америки и Франции при поддержке 
Высокого представителя Европейского союза относительно долгосрочного все-
объемлющего решения ядерной проблемы Исламской Республики Иран, вклю-
чая предоставление имеющих обязательную юридическую силу многосторон-
них гарантий в отношении ядерного топлива для Исламской Республики Иран. 
Группа настоятельно призывает Исламскую Республику Иран рассмотреть аль-
тернативные варианты возможностей в области обогащения помимо нацио-
нальных. Достижение долгосрочного решения, которое могло бы снять озабо-
ченность международного сообщества в отношении характера ядерной про-
граммы Исламской Республики Иран, станет важным вкладом в обеспечение 
стабильности в регионе. 

10. Венская группа отмечает текущее расследование МАГАТЭ утверждений о 
том, что уничтоженная в сентябре 2007 года Израилем установка в Сирийской 
Арабской Республике (Сирия) была ядерным реактором. Группа выражает со-
жаление по поводу тех физических условий, в которых МАГАТЭ приступило к 
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расследованию этого дела. Группа выражает озабоченность по поводу инфор-
мации, которая могла бы указывать на возможные незаявленные объекты и 
деятельность в Сирии, а также по поводу возможного ядерного сотрудничества 
между Сирией и Корейской Народно-Демократической Республикой. С учетом 
серьезных последствий этого вопроса для целостности обязательств Сирии в 
отношении гарантий Группа полностью поддерживает усилия Генерального 
директора по дальнейшему расследованию ситуации и настоятельно призывает 
Сирию в полной мере сотрудничать с МАГАТЭ в разрешении этого вопроса 
посредством обеспечения необходимой транспарентности, включая разреше-
ния на посещения требуемых мест и обеспечение доступа ко всей имеющейся 
информации, с тем чтобы Агентство могло завершить свою оценку. Группа 
поддерживает призыв Генерального директора к другим государствам, которые 
могут располагать соответствующими данными, включая спутниковые снимки, 
предоставить их в распоряжение Агентства и разрешить Агентству поделиться 
этой информацией с Сирией.  

11. Венская группа приветствует решение Ливийской Арабской Джамахирии, 
обнародованное в декабре 2003 года, относительно отказа от своей программы 
разработки оружия массового уничтожения и средств его доставки и одновре-
менное решение Ливийской Арабской Джамахирии просить МАГАТЭ обеспе-
чить на основе проверок, чтобы вся ядерная деятельность Ливийской Арабской 
Джамахирии с этого момента подпадала под гарантии и предназначалась ис-
ключительно для мирных целей. Группа далее приветствует подписание Ли-
вийской Арабской Джамахирией в марте 2004 года Дополнительного протокола 
и его ратификацию в августе 2006 года. Группа отмечает принятую в 2008 году 
резолюцию Совета управляющих МАГАТЭ в этой связи и считает, что дейст-
вия Ливийской Арабской Джамахирии являются наглядным примером тех вы-
год, которые могут извлекать государства в том случае, когда они действуют 
транспарентно и обязуются соблюдать самые высокие стандарты в области не-
распространения. 

 
 


